
अध्याय 185: Polite Agreement & Disagreement — हाँ भी बोलो, ना 
भी… प्यार से! 

 

Arre yaar, boss! English में agree करना और disagree करना कोई WWF मचै नहीं है. B2 level 

पर हम अपनी बात साफ़, शालीन और दोस्ताना अदंाज़ में कहत ेहैं — ताकि सामने वाला भी बोले: 

“Arey wah, कितनी प्यारी भाषा!” 

 

(1) Polite agreement/disagreement क्या है? (Meaning) 

●​ Agreement = सहमति: जब आप किसी की बात मानत/ेसमर्थन करत ेहैं. 
 

●​ Disagreement = असहमति: जब आप अलग राय रखत ेहैं — पर manners के साथ. 

 

●​ Goal: Respect + clarity + calm tone. हाँ/ना बिना तरू्रमखाँ बने. 

 

(2) कब और कैसे इस्तमेाल करें? (When + How) 

●​ कब: मीटिगं, क्लास डिस्कशन, ग्रुप चटै, इंटरव्य,ू family debates. 

 

●​ कैसे: छोटे वाक्य + softeners + reason. Disagree करत ेसमय पहले थोड़ा acknowledge 

करो, फिर अपना point दो. 
 

Quick toolkit (gold words): 

 

●​ Softeners: “I think…”, “I feel…”, “Perhaps…”, “Maybe…”, “In my view…”. 

 

●​ Respect markers: “I see your point…”, “With due respect…”, “That’s a fair 

point…”. 

 

●​ Bridges: “However…”, “At the same time…”, “That said…”, “Even so…”. 

 

Mini‑frameworks: 

 

●​ Agree: Acknowledge + Add reason + Offer help. 

 

●​ Disagree: Acknowledge + Soft disagree + Give reason/example + Invite 

solution. 

 

(3) 20 Example Sentences (English + Hindi) 

(1) I completely agree with you. = मैं आपसे परूी तरह सहमत हँू। 
 

(2) I agree to some extent. = मैं कुछ हद तक सहमत हँू। 
 

(3) That’s a great point. = यह बहुत अच्छा बिदं ुहै। 
 



(4) I see your point; however, I have a different view. = मैं आपकी बात समझता/समझती 
हँू; लेकिन मेरी राय अलग है। 
 

(5) With due respect, I don’t quite agree. = आदर सहित, मैं परूी तरह सहमत नहीं हँू। 
 

(6) I’m afraid I have to disagree. = अफ़सोस के साथ कहना पड़ रहा है कि मैं असहमत हँू। 
 

(7) I respectfully disagree with that conclusion. = उस निष्कर्ष से मैं आदरपरू्वक असहमत हँू। 
 

(8) That’s fair, but may I add another angle? = यह उचित है, पर क्या मैं एक और दृष्टिकोण 

जोड़ सकता/सकती हँू? 

 

(9) Exactly! That’s what I was thinking. = बिल्कुल! मैं भी यही सोच रहा/रही था। 
 

(10) True, and we should also consider the timeline. = सही, और हमें टाइमलाइन भी देखनी 
चाहिए। 
 

(11) Maybe, but the data suggests otherwise. = शायद, पर डटेा कुछ और बताता है। 
 

(12) I get the idea; still, I’m not convinced yet. = मैं विचार समझता/समझती हँू; फिर भी, मैं 
अभी आश्वस्त नहीं हँू। 
 

(13) In my view, this plan needs a trial first. = मेरी नज़र में, इस योजना को पहले ट्रायल 

चाहिए। 
 

(14) I’m okay with that. = मझु ेयह ठीक लगता है। 
 

(15) I’m not sure that’s the best option. = मझु ेयक़ीन नहीं कि यह सबसे अच्छा विकल्प है। 
 

(16) Let’s agree to disagree and move forward. = असहमत होने पर भी आगे बढ़त ेहैं। 
 

(17) Could we meet in the middle? = क्या हम बीच का रास्ता निकाल सकत ेहैं? 

 

(18) That’s one way to see it; here’s another. = उसे देखने का वह एक तरीका है; यह दसूरा है। 
 

(19) Thanks for sharing; I have a small concern. = साझा करने के लिए धन्यवाद; मेरी एक 

छोटी चितंा है। 
 

(20) Good point; how about we test both ideas? = अच्छा बिदं;ु क्यों न हम दोनों आइडिया 
टेस्ट करें? 

 

(4) छोटी Vocabulary  

Agree (agreement): सहमत  

 



Disagree (disagreement): असहमत  

 

Concise: संक्षिप्त/सीधा  
 

Respectfully: आदरपरू्वक  

 

Convincing: आश्वस्त करने वाला  
 

Counterpoint: प्रतिवाद/विपरीत दृष्टिकोण  

 

Compromise: समझौता  
 

Consensus: सर्वसम्मति  

 

Concern: चितंा/आपत्ति  

 

Clarify: स्पष्ट करना  
 

Nuance: सकू्ष्म फर्क   
 

Polite tone: शालीन लहजा  
 

Acknowledge: मानना/स्वीकारना  
 

Bridge (however/that said): सेत/ुजोड़  

 

Concede: आशंिक रूप से मान लेना  
 

Ready‑to‑use phrase bank (copy‑paste and win) 

●​ Strong agree: “I completely agree. That’s spot on.” 

 

●​ Soft agree: “I agree to an extent; additionally…” 

 

●​ Soft disagree: “I see your point; however, I’m not fully convinced.” 

 

●​ Polite disagree: “With due respect, I’d prefer a different approach.” 

 

●​ Middle path: “Could we combine both options?” 

 

●​ Close the loop: “So, can we align on next steps?” 

 

(5) Funny recap (दोस्ताना तड़का) 

●​ दोस्त: “Boss, politely disagree कैसे करँू?” 

 



●​ तमु: “Arre yaar, पहले ‘I see your point’ का प्रसाद चढ़ाओ, फिर ‘however’ से अपना 
तीर चलाओ, और अतं में ‘shall we test both?’ बोलकर शांति रखो. बस — debate भी 
जीता, दोस्ती भी बरक़रार!” 


